
CONVERTIBLE 1 OR 2 POINT TACTICAL SLINGS - CCS CONVERTIBLE
TACTICAL SLING W/STEEL HOOK ATTACHMENT BLK

The  TCS Sling is a 2-1 point convertible sling designed to function on CAR-15 /
M4 variants and a wide variety of other long guns. It can be converted from 2
point to 1 point sling formats in seconds and back again just as easily. It features
three (3) 3/8" wide shock cords sleeved at the rear end of the sling that allow you
to sling up a little tighter, yet easily cross shoulder transition. The shock cords
also give you the benefit of shock absorption during aggressive movement. The
TCS Sling also features a side release buckle assembly that is intended to stay
attached to the weapon at all times. The female portion of the side release buckle
is permanently attached to the sling itself. With the male portion of the side
release buckle attached to the weapon, and the female portion attached to the
sling, the sling remains wrapped around the operator's body when the release
buckle is disengaged. This is the key feature of this design. If it becomes
necessary to unhook the weapon from your body, such as when firing from an
unconventional shooting position outside of the capabilities of the sling or
something as simple, yet hazardous, as mounting/dismounting a vehicle, there
isn't 3 feet of webbing trailing from the weapon. This allows the operator a much
greater degree of versatility and safety. Note: You must have some form of side
mounted front sling loop, hook or swivel and a receiver mounted QD swivel
socket for this sling to mount to. Wide, comfortable 1.5" wide tubular webbing
across the shoulder area Lightweight, but highly durable 1” Mil-W-43668 adjuster
strap Quiet ladder lock front adjuster with 1” wide webbing handle and elastic
retainer for storage when in the 1 point mode Steel rectangular conversion link
Three (3) 1/4" wide shock cords sleeved at the rear end of the sling Steel HK type
front attachment hook QD swivel rear attachment Emergency Release Buckle
(ERB) The CCS Sling is a 2-1 point convertible sling designed to function on
CAR-15 / M4 variants and a wide variety of other long guns. It can be converted
from 2 point to 1 point sling formats in seconds and back again just as easily.
Note: You must have some form of side mounted front sling loop, hook or swivel
and a receiver mounted rear sling loop, hook or swivel for this sling to mount to.
1.25” webbing across the shoulder area Lightweight, but highly durable 1”
Mil-W-43668 adjuster strap Quiet ladder lock front adjuster with 1” wide webbing
handle and elastic retainer for storage when in the 1 point mode Steel spring
hook rear attachment device with elastic silencer Steel HK type front attachment
hook Emergency Release Buckle (ERB)

Attributes

Name: CCS CONVERTIBLE TACTICAL SLING W/STEEL HOOK ATTACHMENT BLK
Manufacturer: SPECTER GEAR
Product no.: 100037328
Mfr. No.: 842 BLK-ERB
Color: Black
Material: Nylon
Style: 1-point Sling,2-point Sling
Width: 1-1/4''
Delivery weight: 0.249kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 241mm
Shipping length: 210mm
UPC: 845701032338

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den CONVERTIBLE 1 ODER 2
PUNKT TACTICAL SLING

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den CONVERTIBLE 1 ODER 2 PUNKT TACTICAL SLING von SPECTER GEAR
entschieden hast. Dieser Sling ist ein vielseitiges und sicheres Zubehör für deine Langwaffe. Um eine sichere
Verwendung zu gewährleisten, befolge bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Sling für die beabsichtigte Verwendung geeignet ist.
Überprüfe den Sling regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwende den Sling nur mit kompatiblen Waffen und Zubehör.
Halte den Sling außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften zum Waffenbesitz in deinem Land oder deiner
Region.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass der Sling korrekt an der Waffe befestigt ist, um ein Abrutschen oder Lösen zu verhindern.
Verwende den Sling nicht, wenn du Anzeichen von Beschädigungen feststellst.
Halte den Sling während der Benutzung von scharfen Gegenständen oder anderen potenziellen Gefahren
fern.
Vermeide es, den Sling in der Nähe von offenen Flammen oder extremen Temperaturen zu verwenden.
Wenn du den Sling von einer anderen Person leihen oder ausleihen möchtest, stelle sicher, dass die Person
mit der sicheren Verwendung vertraut ist.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass du eine Art seitlich montierten vorderen Slingloop, Haken oder Swivel sowie
eine empfängerseitig montierte QD SwivelBuchse hast.
Befestigung:

Befestige den männlichen Teil der SchnellverschlussSchnalle an der Waffe.
Verbinde den weiblichen Teil der SchnellverschlussSchnalle mit dem Sling.

Überprüfung: Überprüfe die Befestigungen, um sicherzustellen, dass sie fest sitzen.

Verwendung

Der Sling kann schnell von einem 2Punkt auf einen 1PunktSling umgewandelt werden.
Um den Sling enger zu schnallen, ziehe an den Shockcords am hinteren Ende.
Wechsle die Schulter, indem du den Sling einfach anpasst, ohne ihn abnehmen zu müssen.
Wenn du die Waffe ablegen musst, stelle sicher, dass der Sling um deinen Körper gewickelt bleibt, um ein
Herunterhängen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Sling gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Wenn der Sling beschädigt ist, entsorge ihn sicher, um zu verhindern, dass er von anderen verwendet wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit hat oberste Priorität. Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du sicherstellen, dass der
CONVERTIBLE 1 ODER 2 PUNKT TACTICAL SLING sicher und effektiv verwendet wird. Achte darauf, regelmäßig
Informationen zu Sicherheitsupdates und Rückrufen zu überprüfen.
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Consumer Safety Instruction Guide for the
CONVERTIBLE 1 OR 2 POINT TACTICAL SLINGS CCS

Introduction
Thank you for choosing the CONVERTIBLE 1 OR 2 POINT TACTICAL SLING CCS. This guide provides essential
safety information and instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read all instructions
carefully before use.

General Safety Guidelines

Product Safety: This sling is designed for safe use with CAR15 / M4 variants and a variety of long guns.
Ensure you understand the product's features and functionalities before use.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recall notices related to this product. If you receive a recall
notice, follow the instructions provided.
Online Shopping: Ensure you purchase this product from authorized retailers to guarantee compliance with
safety standards.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Always supervise its use around
vulnerable groups.
EU Contact Point: For safety inquiries, consult the applicable EUbased contact point.
Rapid Alerts: Regularly check the EU's Safety Gate platform for updates on product safety.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the sling is properly attached to the weapon before use.
Verify that the sling is compatible with your weapon, including having the necessary side mounted front sling
loop, hook, or swivel, and a receiver mounted QD swivel socket.
Avoid using the sling in unconventional shooting positions that may compromise safety.
When dismounting or entering a vehicle, ensure the sling does not get caught or tangled.
Do not exceed the recommended weight limits for the sling.
Inspect the sling regularly for signs of wear or damage, especially the shock cords and attachment points.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure you have the required hardware (side mounted front sling loop, hook, or swivel).
Attach the male portion of the side release buckle to your weapon.
Attach the female portion of the side release buckle to the sling.
Confirm that the sling is securely fastened and that the shock cords are properly positioned.

Usage:

To convert from 2point to 1point mode, simply adjust the buckle assembly as per the instructions.
Use the wide, comfortable 1.5" tubular webbing across the shoulder area for better support.
When in 1point mode, ensure the elastic retainer is used for storage of excess webbing.
During use, engage the Emergency Release Buckle (ERB) only when necessary.

Disposal Instructions
Dispose of the sling in accordance with local regulations.
Do not dispose of the sling in regular household waste if it is damaged or no longer functional.
Consider recycling options for the nylon material where possible.

Contact Information for Further Support
For any questions regarding the use or safety of the CONVERTIBLE 1 OR 2 POINT TACTICAL SLING CCS, please
consult the manufacturer's website or customer service for assistance.



This guide is designed to ensure your safety while using the CONVERTIBLE 1 OR 2 POINT TACTICAL SLING CCS.
Following these instructions will help you maximize the product's effectiveness while minimizing risks. Thank you for
prioritizing safety.



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para la Correa
Táctica Convertible CCS de Specter Gear

Introducción
Gracias por elegir la Correa Táctica Convertible CCS de Specter Gear. Esta correa está diseñada para ofrecer
versatilidad y seguridad al usar armas largas. Para asegurar un uso seguro y efectivo, es importante seguir las
pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se detallan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la correa esté instalada correctamente antes de usarla.
No uses la correa si está dañada o presenta signos de desgaste.
Mantén la correa alejada de fuentes de calor y productos químicos que puedan dañarla.
Siempre verifica que todos los componentes, como ganchos y hebillas, estén en buen estado.
No uses la correa para fines distintos a los previstos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación adecuada: Asegúrate de que la correa esté fijada de manera segura a tu arma. Utiliza un lazo
lateral montado para la correa delantera y un lazo, gancho o swivel trasero montado en el receptor.
Ajuste correcto: Ajusta la correa para que esté cómoda pero segura. No debe estar demasiado apretada ni
demasiado suelta.
Uso en movimiento: Cuando te muevas, asegúrate de que la correa no interfiera con tu capacidad de
maniobrar. Mantén siempre el control de tu arma.
Desenganche: Familiarízate con el mecanismo de liberación lateral. Asegúrate de que sepas cómo
desenganchar la correa rápidamente en caso de emergencia.
Transiciones: Practica la conversión entre los modos de 1 punto y 2 puntos antes de usar la correa en
situaciones críticas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Correa:

Coloca la parte masculina de la hebilla de liberación lateral en el receptor de tu arma.
Asegura la parte femenina de la hebilla a la correa.
Verifica que ambas partes estén firmemente conectadas.

Ajuste de la Correa:

Ajusta la longitud de la correa utilizando el ajustador frontal de bloqueo silencioso.
Asegúrate de que la correa esté ajustada a tu preferencia de comodidad.

Conversión entre Modos:

Para cambiar de modo de 2 puntos a 1 punto, simplemente libera la hebilla de liberación lateral y
ajusta la correa según sea necesario.
Asegúrate de que el ajuste sea seguro antes de usarla nuevamente.

Uso de la Correa:

Coloca la correa sobre tu hombro y asegúrate de que esté bien ajustada.
Mantén siempre el control de tu arma mientras usas la correa.

Desenganche:

Para desenganchar la correa, utiliza el mecanismo de liberación lateral. Practica esto en un entorno
seguro antes de usar la correa en situaciones reales.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la correa, asegúrate de deshacerte de ella de manera responsable.
Si la correa está dañada, considera reciclar los materiales donde sea posible.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de nylon y otros materiales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información o si tienes preguntas sobre la seguridad de la correa, consulta el sitio web de Specter Gear o
contacta a un distribuidor autorizado.

Recuerda siempre seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo de tu Correa Táctica
Convertible CCS de Specter Gear. Mantente informado sobre cualquier actualización de seguridad y reporta
productos inseguros a las autoridades competentes.
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Guide de Sécurité pour la Sangle Tactique Convertible
Specter Gear CCS

Introduction
Merci d'avoir choisi la sangle tactique convertible Specter Gear CCS. Ce produit est conçu pour offrir flexibilité et
confort lors de l'utilisation de votre arme. Cependant, il est essentiel de suivre les instructions de sécurité pour
garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la sangle est correctement installée avant de l'utiliser.
Vérifiez régulièrement l'état de la sangle pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas la sangle sans surveillance lorsqu'elle est attachée à une arme.
Gardez la sangle hors de portée des enfants et des animaux.
En cas de doute sur la sécurité de la sangle, cessez de l'utiliser et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Conversion de la Sangle : Lorsque vous convertissez la sangle d'un format à l'autre, assurezvous que tous
les clips et attaches sont bien fixés.
Utilisation avec des Armes : La sangle doit être utilisée uniquement avec des armes pour lesquelles elle est
conçue. Assurezvous d'avoir une boucle de sangle avant montée sur le côté et un socket de QD monté sur le
récepteur.
Absorption des Chocs : Les cordons élastiques de la sangle aident à absorber les chocs. Assurezvous qu'ils
sont en bon état pour éviter toute blessure lors de mouvements rapides.
Position de Tir : Si vous devez décrocher l'arme, évitez de le faire dans des positions qui pourraient vous
mettre en danger ou mettre les autres en danger.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Sangle :

Fixez la partie mâle de la boucle de libération latérale à votre arme.
Attachez la partie femelle de la boucle de libération latérale à la sangle.
Assurezvous que la sangle est bien fixée et que tous les clips sont en place.

Conversion entre 1 Point et 2 Points :

Pour passer d'une sangle de 2 points à une sangle de 1 point, déconnectez les attaches de la sangle
de 2 points et reconnectezles à la position de 1 point.
Pour revenir à un format de 2 points, suivez le même processus en inversant les attaches.

Ajustement de la Sangle :

Utilisez le régleur avant pour ajuster la longueur de la sangle selon vos préférences.
Assurezvous que la sangle est suffisamment serrée pour un soutien optimal, mais pas trop pour éviter
l'inconfort.

Utilisation de la Sangle :

Lorsque vous utilisez la sangle, assurezvous qu'elle est bien positionnée sur votre épaule pour un
confort maximal.
En cas de mouvement rapide, vérifiez que la sangle reste en place et n'entrave pas vos mouvements.

Instructions d'Élimination



Ne jetez pas la sangle avec des déchets ménagers. Consultez les réglementations locales concernant
l'élimination des équipements tactiques.
Si la sangle est endommagée, envisagez de la retourner au fabricant pour un recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le fabricant ou
consulter le site web officiel pour plus d'informations sur les rappels et les mises à jour de sécurité.

En suivant ces instructions, vous garantirez une utilisation sûre et efficace de votre sangle tactique convertible
Specter Gear CCS. Merci de votre attention à ces détails de sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Sling Tattica
Convertibile SPECTER GEAR CCS

Introduzione
Grazie per aver scelto la Sling Tattica Convertibile SPECTER GEAR CCS. Questo prodotto è progettato per offrire
versatilità e sicurezza durante l'uso di armi lunghe. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare sempre la sling in conformità con le istruzioni del produttore.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare la sling se presenta danni evidenti o segni di usura.
Mantieni la sling lontana dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati di avere un anello frontale per sling montato lateralmente, un gancio o un girello, e un anello
posteriore per sling montato sul ricevitore.
Non utilizzare la sling in situazioni che potrebbero mettere a rischio la tua sicurezza o quella degli altri.
Durante il passaggio da 2 punti a 1 punto, assicurati che la sling sia adeguatamente regolata e fissata.
Evita di tirare o afferrare la sling in modo eccessivo, poiché ciò potrebbe compromettere la sua integrità.
Utilizza la sling solo con armi compatibili e seguendo le specifiche del produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Sling:

Fissa il gancio di attacco anteriore tipo HK all'anello frontale della tua arma.
Collega l'attacco posteriore a girello QD all'anello posteriore montato sul ricevitore.
Assicurati che il sistema di fibbia a rilascio laterale sia correttamente allineato e fissato.

Utilizzo della Sling:

Per passare da 2 punti a 1 punto, regola il regolatore anteriore a chiusura silenziosa e utilizza la
maniglia in webbing per una facile transizione.
Durante l'uso, assicurati che i cordini di assorbimento degli urti siano ben posizionati per garantire il
massimo comfort e stabilità.
Se necessario, utilizza il fermaglio elastico per riporre la sling quando in modalità a 1 punto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in nylon e altri componenti della sling.
Non gettare il prodotto nei rifiuti normali se presenta segni di usura o danni.
Contatta un centro di raccolta locale per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza o all'uso del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di
avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace della Sling Tattica Convertibile SPECTER
GEAR CCS.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pasa Taktycznego TCS
Sling

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pasa taktycznego TCS Sling. Ten produkt jest zaprojektowany w celu zapewnienia
wszechstronności i bezpieczeństwa podczas użytkowania broni. Aby zapewnić bezpieczne korzystanie z pasa,
prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj pasa zgodnie z jego przeznaczeniem i zgodnie z instrukcją obsługi.
Regularnie sprawdzaj pas pod kątem uszkodzeń, zużycia lub innych problemów, które mogą wpłynąć na jego
funkcjonalność.
Nie używaj pasa, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zachowuj ostrożność podczas użytkowania, aby uniknąć przypadkowego wystrzału lub kontuzji.
Przechowuj pas w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że pas jest prawidłowo przymocowany do broni przed rozpoczęciem użytkowania.
Nie używaj pasa w połączeniu z bronią, która nie jest zgodna z jego specyfikacją.
Zawsze stosuj się do zasad bezpieczeństwa dotyczących broni palnej, w tym przechowywania i transportu.
Zachowaj szczególną ostrożność podczas wsiadania i wysiadania z pojazdów, aby uniknąć zaczepienia pasa
o przedmioty.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Pasa:

Upewnij się, że masz odpowiednie elementy montażowe: boczną pętlę, hak lub obrotowe złącze.
Przymocuj żeńską część zapięcia bocznego do pasa.
Przymocuj męską część zapięcia bocznego do broni.
Sprawdź, czy pas jest prawidłowo zamocowany i nie ma luzów.

Użytkowanie Pasa:

Aby przełączyć pas z trybu 2punktowego na 1punktowy, zwolnij zapięcie i przestaw pas zgodnie z
instrukcją.
Używaj trzech sznurków amortyzujących, aby dostosować napięcie pasa do swoich potrzeb.
Pamiętaj, aby zapięcie awaryjne (ERB) było zawsze dostępne w razie potrzeby szybkiego odłączenia.

Instrukcje Utylizacji
W przypadku, gdy pas staje się uszkodzony lub nieużywany, należy go zutylizować zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi odpadów.
Unikaj wyrzucania pasa do zwykłych śmieci, jeśli zawiera elementy metalowe lub inne materiały, które mogą
być szkodliwe dla środowiska.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pasa, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
wsparcia lub producentem.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Korzystaj z pasa TCS Sling zgodnie z powyższymi zaleceniami,
aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas użytkowania.



1.  

2.  

CONVERTIBLE 1 OR 2 POINT TACTICAL SLINGS
SPECTER GEAR CCS Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa CONVERTIBLE 1 OR 2 POINT TACTICAL SLINGS SPECTER GEAR CCS tuotteen käyttöohjeeseen.
Tämä ohje sisältää tärkeitä tietoja, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on oikein asennettu ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja varoituksia.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöä Varten
Varmista, että sling on oikein kiinnitetty aseeseen ennen käyttöä.
Älä käytä slingiä, jos se ei ole asianmukaisesti säädetty tai jos se tuntuu epämukavalta.
Vältä äkillisiä liikkeitä, jotka voivat aiheuttaa liiallisen rasituksen slingin kiinnityksille.
Käytä slingiä aina, kun se on tarpeen, erityisesti epävakaissa tai vaarallisissa ympäristöissä.
Huomioi ympäristösi ja varmista, että et aiheuta vaaraa itsellesi tai muille.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Kiinnitä sling aseeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki soljet ja kiinnikkeet ovat tiukasti kiinni.
Säädä sling sopivaksi pituudeltaan, jotta se istuu mukavasti olkapäälle.

Käyttö

Käytä slingiä aina, kun kannat asetta.
Muunna sling tarvittaessa 1pisteen ja 2pisteen muotojen välillä.
Varmista, että sling pysyy kiinnitettynä aseeseen koko ajan.
Irrota sling vain, kun se on turvallista tehdä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämisestä.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Varoitukset
Tuote on suunniteltu aikuisille ja nuorille yli 18vuotiaille.
Käytä tuotetta vain, jos ymmärrät sen käytön ja turvallisuuteen liittyvät vaatimukset.



Yhteenveto
CONVERTIBLE 1 OR 2 POINT TACTICAL SLINGS SPECTER GEAR CCS on monipuolinen ja kestävä sling, joka
on suunniteltu tarjoamaan turvallisuutta ja mukavuutta. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för CONVERTIBLE 1 OR 2
POINT TACTICAL SLINGS

Introduktion
Tack för att du har valt CONVERTIBLE 1 OR 2 POINT TACTICAL SLINGS från Specter Gear. Denna sele är
designad för att erbjuda flexibilitet och säkerhet vid användning av långvapen. För att säkerställa säker användning
av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera selen regelbundet för slitage eller skador innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd produkten endast för avsedd användning och i enlighet med gällande lagar och förordningar.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att selen är korrekt fäst vid vapnet innan användning.
Använd inte selen om den är skadad eller om delar saknas.
Se till att selen är justerad för att passa din kropp för optimal komfort och säkerhet.
Var försiktig när du konverterar selen mellan 1punkts och 2punkts läge, och se till att inga fingrar eller kläder
fastnar.
Använd selen på ett sätt som inte hindrar din rörelse eller sikt.

Instruktioner för installation och användning

Montering av selen:

Du måste ha en sidmonterad fram slingloop, krok eller svivel och en mottagarmonterad QD
svivelkontakt för att montera selen.
Fäst den kvinnliga delen av sidfrigöringsspännet permanent vid selen.
Fäst den manliga delen av sidfrigöringsspännet vid vapnet.

Justering av selen:

Justera selen så att den sitter bekvämt över axlarna.
Använd den tysta steglåsen för att justera längden på selen utan att göra ljud.

Konvertering mellan 1punkts och 2punkts läge:

För att konvertera selen, följ instruktionerna i användarmanualen. Detta kan göras på några sekunder.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt anslutna efter konvertering.

Användning av nödfallsfrigöringsspännet (ERB):

För att koppla bort vapnet från din kropp, använd nödfallsfrigöringsspännet. Se till att det är korrekt
installerat för att undvika oavsiktlig frigöring.

Avfallshantering
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt enligt lokala avfallsbestämmelser.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den inte kan användas av obehöriga.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha
produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.



Vi tackar för ditt förtroende och önskar dig en säker och effektiv användning av din CONVERTIBLE 1 OR 2 POINT
TACTICAL SLING.



Návod k bezpečnému používání konvertibilního
taktického sling CONVERTIBLE 1 OR 2 POINT
TACTICAL SLINGS SPECTER GEAR CCS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili konvertibilní taktický sling SPECTER GEAR CCS. Tento produkt byl navržen tak, aby
poskytoval maximální flexibilitu a pohodlí při používání s různými dlouhými zbraněmi. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně prohlédněte všechny komponenty a zkontrolujte, zda nejsou poškozené.
Sling používejte pouze na zbraně, které jsou kompatibilní s tímto produktem.
Zajistěte, aby byl sling správně upevněn, aby se předešlo nehodám.
Nikdy nepoužívejte sling s poškozenými nebo nekompletními součástmi.
Při používání sling v terénu buďte obezřetní a věnujte pozornost svému okolí.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že máte vhodné bočně montované přední sling oko, hák nebo otočné zařízení a připojený
montovaný QD otočný socket.
Při přechodu z 2bodového na 1bodový režim a zpět dbejte na to, abyste byli v bezpečné pozici.
Při odpojování zbraně od sling se ujistěte, že je zbraň stabilní a bezpečná.
Při používání sling v blízkosti vozidel buďte obzvláště opatrní a nezapomeňte na možné nebezpečí.
Zkontrolujte, zda elastické tlumiče a šokové šňůry fungují správně a nejsou poškozené.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné součásti.
Připojte boční část uvolňovací spony k zbrani a upevněte samičí část k sling.
Upravte délku sling podle potřeby a zajistěte, aby byl popruh pohodlný a bezpečný.
Při přepínání mezi 1bodovým a 2bodovým režimem postupujte podle následujících kroků:

Pro přepnutí na 1bodový režim: Uvolněte popruh a připojte ho k přední části zbraně.
Pro přepnutí na 2bodový režim: Upevněte popruh k oběma montážním bodům a ujistěte se, že je vše
pevně zajištěno.

Při používání sling v režimu 1bod se ujistěte, že elastický držák je správně umístěn pro skladování.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se ujistěte, že je zcela vyprázdněn a neobsahuje žádné nebezpečné materiály.
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Nevhazujte produkt do běžného komunálního odpadu, pokud to není povoleno.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo pro více informací o jeho používání se prosím obraťte na
svého prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.


